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Naši dopisi 
V Gorici 17. okt. — O tukajšnji kakor tudi o Tr

žaški n e m š k i d e k l i š k i š o l i , kateri se imate z za
četkom šolskega leta odpreti , je zdaj vse tiho. To ti-
hoto pa je te dni nenadoma pregnal skor neverjetni 
glas, da hočejo v Gorici n e m š k o o b r t n i j s k o š o l o 
napraviti!! G o r i š k i obrtniki in pa — n e m š k a šola!! 
To je prav tako, kakor da bi na Dunaji z a . . . Lerchen-
feldske Lehrbursche napravili l a š k o šolo. Pri nemški 
obrtnijski šoli, ki se snuje, pa ni ministerstvo tako ve
likodušno in radodarno, kakor glede dekliške šole. De
kliško hoče samo, z državnimi pomočki, vzdrževati, za 
obrtnijsko pa bi rado dobilo kaj podpore od Goriškega 
mesta, znabiti tudi od dežele. Od mesta pričakuje vsaj 
p r o s t o r o v za učilnico. ,,L' Isonzo je silno razkačen 
zastran namenjene šole. „Ce pojdejo reči tako naprej" 
— piše — „imeli bomo v kratkem (v Gorici) tudi nem
ško okrožno sodnijo, nemšk deželni zbor, nemšk muni-
cipij, nemške advokate; imeli bomo morebiti cel6 nem
ško službo božjo; duhovnik ne bo smel več ni pridigo-
vati, ni spovedi poslušati, razen v teutonskem (nemškem) 
jeziku ' , . . . . ; in kdo ve, ali ne pride še kak „ukaz u , 
kateri naloži materam, babicam in dojilkam dolžnost, da 
ne smejo pustiti, da bi novorojena deteta še kak drug 
glas od sebe dajala; razen glasov sladkega „jau skega 
jezika (della dolce lingua del „j a"), ter da se veljaven 
zakon sme skleniti samo z ženskami, katere bodo mogle 
dokazati, da nemški jezik popolnoma znajo". — V da
našnji seji mestnega starešinstva je na dnevnem redu 
tudi peticija za P r e d e l s k o ž e l e z n i c o . Mestni očetje 
posnemajo v tej reči deželni zbor, kupčijsko zbornico 
našo in Tržaško, katera poslednja ne prosi več za ka
tero koli čr to , ampak naravnost in edino le za Pre
delsko. Ta pot se menda v zadnje vse žile na Primor
skem za dosego Predelske črte napenjajo. Kaj pa spet 
inženirji zdaj po Predelu iščejo in merijo, vedo oni 
sami; ves drugi svet misli, da bi morali že davno vsak 
ondotni kamenček in vsako rastlino poznati. — Dne 
22. t. m. n a s z a p u s t i d o s e d a n j a p o s a d k a (Ogri, 
jako mirni ljudje); žal nam j e , da zgubimo ž njimi iz
vrstno Blaške-tovo bando. Nova garnizona v Gorici 
bode oddelek Primorskega polka št. 22 (Weber) , med 
katerimi ni naših Slovencev (oni so pri Marojčic u), 
ampak po večem oni ljudje, katerim pravijo pri nas 
„regiment ostia" (Lah ima namreč besedo ,,o." kot 
kletvico vsak čas v ustih). — Po najkrasniših jesenskih 
dnevih je nastopilo včeraj odjužno vreme in je preteklo 
noč močno dež lil. Kmetje so ga po miiOgih krajih že 
požeiavali. — Te dni je tukaj v Gorici (prišedši s To-
minskega) vrli naš rojak in prvi slovenski pisatelj o 

vojaških rečeh, gosp. stotnik A n d r e j K o m e l , kateri 
ima opraviti pri kontrolnih shodih vojaških reservistov. 

— Gospodje učitelji, kateri so v kmetijski šoli v 
Gorici, imajo 19. in 20. oktobra pismeni izpit (pismeno 
spraševanje). 

Iz Ljubljane. — A d r e s a Matice slovenske , lično 
natisnjena v kamno- in knjigotiskarnici Blaznikovi in 
krasno vezana v knjigoveznici Hohnovi, ki jo je prvo-
sednik Matice dr. Costa na čelu deputacije , obstoječe 
iz odbornikov gospodov grofa J . Barbo-ta, dr. Poklu-
karja o otvorenju v s e u č i l i š č a Z a g r e b š k e g a iz
ročil, glasi se t a k o l e : 
Matice slovenske pozdrav hrvatskemu vseučilišču Fran je 
Josipa I v Zagrebu o njegovem otvorjenji dne 19. okt. 

1. 1874. 
Nam Slovanom na j u g u , ki se hočemo po svoje 

vzpeti do više izobraženosti, boriti se je z mnogimi za
prekami, zlasti takimi, ki jih stavijo drugi narodi, Slo
vanom neradi priznavajoči pravo, po svoje se razvijati. 
V tej borbi pa bi onemogli, ako si ne bi od časa do 
časa stopnjema kaj priborili, ako se jim ne bi tedaj 
pa tedaj katera izmed dolgo in živo gojenih nad izpol
nila, ter okrepčala borilce za daljo borbo. 

Vam, brarje Hrvati, pa ne samo Vam, ampak vsem 
Jugoslovanom, tedaj tudi nam Slovencem, se je zdaj 
ena najlepših nad izpolnila: iz d o m a č e g a vira Vam 
bode zanaprej mogoče z najvišo vednostjo pojiti vedo-
željno mladino. Dovolite, da Vam o tej priliki izre
čemo , da se Vašega vseučilišča tako srčno veselimo, 
kakor se ga Vi veselite. 

Neugodne okolnosti so sicer nekak zid postavile 
med nami in Vami, tako da se ne moremo od Vas pri-
borjene dobrote še zdaj v tej meri poslužiti, kakor bi 
želeli. Ali trdno upamo, da tekoči čas poravna vse 
zapreke, ki nam branijo do slovanskega vira viših ved
nosti, saj nas srca in jezik vežejo z vezjo, ki bode, 
upajmo, trdnejša od razdirajoče sovražne sile. Vseuči
lišče, sedaj od Vas odprto, hočemo smatrati kot zvezdo, 
ki je tudi nam Slovencem vzešla na našem narodnem 
nebu, kot porok srečnejše bodočnosti. V to ime se 
strinjajo naša srca z Vašimi v živi želji: „naj se dviga, 
naj se krepi naša a l m a m a t e r na slovanskem jugu." 

— {Telegram vNovicam11 iz Zagreba 19. in 20. 
oktobra.) Svečanost otvorenja vseučilišča sijajna. Prihod 
biškupa Strosmajerja, početnika vseučilišča 17. oktobra 
popoldan z navdušenimi živio klici pozdravljan. Sprejem 
Slovencev 18. dne t. m. na kolodvoru prijazen. Zvečer 
krasna zabava v gledališču. 19. dopoldne svečano otvo-
renje vseučilišča s slovesno mašo. Deputacija Matice 
slovenske iz Ljubljane poklonila adreso, govor predsed
nika Matice, dr. Coste, navdušeno pohvaljen. Deputacija 
povabljena na banket, ki je štel 200 odličnih oseb; po 
banketu bila je povabljena k biškupu MihajloviČu. 19. 
zvečer mesto razsvetljeno. 20. sijajin ples. MatiČini 
zastopniki čestitali so, in se poklonili prevzvišenemu bi
škupu Strosmajerju. 

-— (Nova realka) se je res, kakor smo zadnjič rekli, 
slovesno odprla 14. dne t. m. Gospod minister nauka 
in bogočastja dr. S t r e m a y r sam je prišel v ta cilj in 
konec v Ljubljano. Jako čudno je bilo slišati, kako 
je v glavnem mestu slovenske zemlje gosp. minister v 
slavnostnem govoru nekterekrati povdarjal „die deutsche 
Oberrealschule'1 ( n e m š k o višo realko); mislili smo, da 
nismo prav slišali; al „Tagblatt" nam je povedal, da se 
nismo motili. In kako bi moglo tudi drugače biti! Vsaj 
je bil gospod minister od torka zvečer do srede opoldne, 
ko je nenadoma zopet zapustil Ljubljano, zmirom obdan 
le od „nemških gospodov". Kakor pa smo zavzeti slišali 
avstrijskega ministra vkljub glasovitemu §. 19, na slo-
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V€£ski zemlji in ob slovesnem odpiranji iz denarja veči
del slovenskega naroda zidanega poslopja govoriti le o 
, , d e u t s c h e Oberreaiscbule", tako nasproti smo se ču
dili, da v ,,Laibaherici", ki v svojem 238. listu pravi, da 
je natisnila ministrov govor od besede do besede (wort-
Jich), namesti „die deutsche Oberrealschule" nahajamo 
besede „eine im W e s e n t l i c h e n deutsche Unterrichts-
anstalt". Vladna ,,Laibacherica" tedaj p o p r a v l j a to 
v p o n d e l j e k , kar je minister prejšnjo s r e d o rekel. 
3ii si vzamemo to ,,ad notam", le to bi radi vedeli, ali 
j e „Laibacheriea" pooblaščena bila od ministra, korigirati 
njegove besede, ali pa je ko vladen časnik to iz lastnega 
Bagiba storila, da bi v ministrovih besedah , , d e u t s c h e 
Oberrealschule" i n t e r p e l a c i j a narodnih poslancev de
želnega zbora Kranjskega ne našla javnega potrjenja. 
Vsakakor vemo, kaj imamo od gosp, ministra Siremayr-a 
aa naše šole pričakovati, kar se tiče narodne ravno-
pravnosti. „Wir wol!en nicht germanisiren" — tako se 
sliši vsak hip, — minister šolstva pa pride celo iz Du
naja, da realko proklamira za ,,deutsche" ali vsaj „im 
We^entlichen deutsche Unterrichtsanstalt! 

Naj tej opazki dodamo še par vrstic. Na realkinem 
poslopji vihrale so 14. dne t. m. tri zastave: m e s t n a , 
A v s t r i j s k a in pa — r u m e n o - p l a v a ! Učenjaki 
hranilnični so namreč našli , da deželna zastava je ru -
m e n o p l a v a , kajti belo - modro - rdeče barve cesarja 
Ferdinanda in še pozneje leta 1848 potrjene , podobne 
slovanskim barvam, ne ,,pasejo" za „deutsehe Oberreal
schule", kakor je tudi le „Slov. Narod" bil ,.der Dritte 
im Bunde" z „Laibacherico" in „Tagblat tom", ki so 
ga položili pod vogelni kamen ,,der im Wesentlichen 
deutschen Unterrichtsanstalt." Requiescant in pace! — 
Sicer pa je po J a n e z i če ve m programu aranžirana 
pojedina velik fiasko naredila: 10 gold. mnogo hranii-
ničnih gospodov ni hotelo plačati in nevabljeni realkini 
profesorji so se demonstrativno v Bevče na kosilo od
peljali, p r e d s e d n i k hranilnice pa je doma obedoval. 

— (PreskuŠnje učencev na tukajšnji kovaški in ži-i 
vinozdravniski soli) so 27., 28. in 29. dne t. m. dopol
dne od 9 — 21. ure in popoldne od 3—5. Vsak prijatelj 
šolstva sme poslušat priti. 

— (Iz deželne sadje- in vinorejske šole na Slapu v 
Vipavski dolini) nam je došlo poročilo, da se bode pre-
akušnja ondašnjih učencev 29. dne t. m. dopoldne od 
8. do 1. vršila. Ker je izpraševanje očitno , je želeti, 
da se obilo število za napredek domače vino in sadje-
reje zavzetega občinstva naznanjene preskušnje vdele-
žiti blagovoli. — Se posebno radi bi pa v Ljubljano 
slišali, da bi prišli poslušati vsi tisti, ki so izprva glas 
gnali , češ, da v tej šoli „iz vode vino delajo", da oni 
dan slišijo na Slapu tisti „s lap" p o d u k a , po katerem 
j e že neumrli naš V r t o v e c prerokoval boljo prihod
nost Vipavskemu vinu. 

— (Pobirki iz časnikov.) „Tagblatt" je v 232. listu 
zopet pokazal , kako surov in neotesan (Nemec pravi 
taki pisavi „hundsgemein") zna nemškutar biti. V članku 
„Die Deutschenfresser im krainer Landtag" je nako
pičil cel besednjak nesramnih psovk. ,,Siov. Narod" je 
vprašal: kaj bodo zato napadeni poslanci, ki so i n t e r 
p e l a c i j o zarad ponemčevanja šol in preganjanja na
rodnih uradnikov podpisali, glede na „Tagblattovo" 
psovanje storili ? — N i č ! kajti latinski pregovor pravi: 
,,quotiescunque cum stercore certo," — — — — ,,Mit 
hundsgemeinen Leuten" pričkati se , ne bilo bi častno 
omikanemu človeku; od druge strani pa naj si „Tag-
blatt" naredi napis „die Slavenfresser im krainer Land
t ag" in naj potem imena narodnih poslancev premeni 
v imena svoje koterije, pa bode v njegovem članku 

vsaj kaj resnice, kajti če bi res kak „Deutschenfi esser'1 

bil v Kranjskem deželnem zboru, moral bi lakote po
giniti , vsaj ne enega N e m c a ne bi našel v njem, da 
bi ga snedel, n e m č u r j i pa imajo pretrdo kožo in pre-
suho meso; zato ne bi noben „Deutschenfresser" maral 
za nje. 


